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1. Introduction  

 

a) Rappel du Projet et objectifs du présent document  

 
AfiŶ de s’affƌaŶĐhiƌ de la dĠpeŶdaŶĐe auǆ ĠŶeƌgies fossiles, le RoǇauŵe du MaƌoĐ ŵet eŶ oeuvƌe uŶe 
stƌatĠgie de gƌaŶde eŶveƌguƌe daŶs le seĐteuƌ de l’ĠŶeƌgie ĠleĐtƌiƋue visaŶt à augŵeŶteƌ la 
pƌoduĐtioŶ des ĠŶeƌgies ƌeŶouvelaďles. A l’hoƌizoŶ ϮϬϮϬ, les ĐapaĐitĠs iŶstallĠes ĠolieŶŶe, 
hydraulique et solaire représenteront chacune 2000 MW, ce qui équivaut à 42% de la capacité 

globale à cette date. 

 

Le pƌogƌaŵŵe de dĠveloppeŵeŶt des ϮϬϬϬ MW d’ĠŶeƌgie ĠleĐtƌiƋue solaiƌe a ĠtĠ ĐoŶfiĠ à MoƌoĐĐaŶ 
Agency for Solar Energy (MASEN), société anonyme de capitaux publics, en vertu de la loi marocaine 

n° 57/09. Ce programme est destiné à satisfaire prioritairement les besoins nationaux du Maroc, à 

tƌaveƌs l’offiĐe NatioŶal de l’EleĐtƌiĐitĠ et de l’Eau Potaďle ;ONEEͿ, pƌiŶĐipal ĐlieŶt. 
 

Le projet « Noor Midelt » constitue la deuxième phase du plan solaire marocain et consiste en  la 

ĐoŶstƌuĐtioŶ d’uŶ Đoŵpleǆe de pƌoduĐtioŶ d’ĠleĐtƌiĐitĠ d’oƌigiŶe solaiƌe d’uŶe puissaŶĐe ŵiŶiŵale de 
500 MW projeté à proximité de la ville de Midelt.  

 

Le pƌojet seƌa dĠploǇĠ suƌ uŶ teƌƌaiŶ d’eŶviƌoŶ ϰϭϰϭ ha eŶ Đouƌs d’aĐƋuisitioŶ paƌ MaseŶ daŶs le 

Đadƌe de la pƌoĐĠduƌe d’eǆpƌopƌiatioŶ pouƌ Đause d’utilitĠ puďliƋue, eŶ ĐoŶfoƌŵitĠ aveĐ la lĠgislatioŶ 
marocaine. Il est à noter que cette acquisition ne va engendrer aucun déplacement de la population 

loĐale et Ƌu’elle feƌa l’oďjet d’uŶ PlaŶ d’AĐƋuisitioŶ de TeƌƌaiŶ. Les pƌoĐĠduƌes d’aĐƋuisitioŶ du 
terrain portant le site du complexe solaire de Midelt sont finalisées et décrites dans le PAT 1.  

 

EŶ plus du teƌƌaiŶ ŶĠĐessaiƌe à la ĐoŶstƌuĐtioŶ de la ĐeŶtƌale, la viaďilisatioŶ et l’aŵĠŶageŵeŶt du 
compleǆe ŶĠĐessiteŶt ŶotaŵŵeŶt la ŵise eŶ plaĐe d’iŶfƌastƌuĐtuƌes ƌoutiğƌes, ĠleĐtƌiƋues, hǇdƌiƋues 
et hydrauliques nécessaires au bon développement et fonctionnement des centrales solaires du 

complexe de Midelt.  

 

De telles infrastructures engendrent la mobilisation de terrains in site et hors site :  

 

- Pour les infrastructures in site, Masen met à disposition les terrains nécessaires pour la construction 

des iŶfƌastƌuĐtuƌes à l’iŶtĠƌieuƌ du Đoŵpleǆe, doŶt il dĠtieŶt la pƌopƌiĠtĠ eǆĐlusive ;  

- Pour les terrains hors site, Masen procède, le cas échéant, à leur acquisition ou à leur occupation 

conformément à la législation marocaine en vigueur et en conformité avec les politiques 

opérationnelles des Bailleurs de Fonds1 en matière de déplacement involontaire de personnes et 

d’aĐƋuisitioŶ de teƌƌaiŶs.  

Les pƌoĐĠduƌes d’aĐƋuisitioŶ ou de mobilisation de terrain, poƌtaŶt l’aĐĐğs au Đoŵpleǆe solaiƌe de 
Midelt et son alimentation électrique en MT, soŶt dĠĐƌites daŶs le pƌĠseŶt PlaŶ d’AĐƋuisitioŶ de 
Terrain (PAT 2). 

                                                 
1
 Politique opérationnelle 4.12 de la Banque Mondiale eŶ ŵatiğƌe de dĠplaĐeŵeŶt iŶvoloŶtaiƌe de peƌsoŶŶes et d’aĐƋuisitioŶ 

de terrains, sauvegarde opérationnelle n°2 de la BAD sur la réinstallation involontaire, standard n°6 du Manuel 

eŶviƌoŶŶeŵeŶtal et soĐial de la BEI, diƌeĐtives eŶviƌoŶŶeŵeŶtales et soĐiales de la KfW et de l’AfD. 
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Alors que Les pƌoĐĠduƌes d’aĐƋuisitioŶ ou de mobilisation de terrain, portant les infrastructures 

d’alimentation du complexe solaire de Midelt en eau brute depuis le barrage Hassan II, seront 

décrites dans un autre PlaŶ d’AĐƋuisitioŶ de TeƌƌaiŶ ;PAT 3). 

b)  Objectifs et PriŶĐipes du PlaŶ d’AĐƋuisitioŶ de TeƌƌaiŶ ;PAT 2Ϳ  
 

L’oďjet du PlaŶ d’AĐƋuisitioŶ de TeƌƌaiŶ ;PAT ϮͿ ƌelatif auǆ iŶfƌastƌuĐtuƌes ĐoŵŵuŶes ƌoutiğƌes hoƌs 
site ŶotaŵŵeŶt la ƌoute d’aĐĐğs au Đoŵpleǆe et l’aliŵeŶtatioŶ ĠleĐtƌiƋue eŶ MT,  est de décrire, les 

procédures qui ont été suivies pour la mobilisation de terrain, en insistant notamment sur (i) le 

pĠƌiŵğtƌe ĠtudiĠ, ;iiͿ les ŵodalitĠs de ĐoŶsultatioŶ de la populatioŶ, ;iiiͿ les pƌoĐĠduƌes d’aĐƋuisitioŶ 
de teƌƌaiŶ adoptĠes et ;ivͿ les ŵĠthodes d’iŶdeŵŶisatioŶ et les ŵesuƌes d’attĠŶuatioŶ pƌĠĐoŶisĠes, le 
cas échéant, en ligne avec la législation marocaine et les disposition des exigences des  Institutions 

Financières Internationales. 

 

Le présent PAT 2  concerne spécifiquement les procédures suivies pour la mobilisation de terrains 

nécessaires à la construction des infrastructures communes (routières hors site et l’aliŵeŶtatioŶ 
électrique en MT) aŶalǇsĠes daŶs l’Ġtude d’iŵpaĐt eŶviƌoŶŶeŵeŶtal et soĐial Đadƌe ;Framework 

Environmental and Social Impact Assessment -FESIA).  

 
c) Cadƌe lĠgal de l’aĐƋuisitioŶ de teƌƌaiŶ au MaƌoĐ  

 
Régimes fonciers au Maroc  

 

Le système foncier marocain se caractérise par une pluralité de statuts juridiques qui se sont 

constitués tout au long de l'histoire du pays. Le « melk » est le statut laƌgeŵeŶt pƌĠdoŵiŶaŶt. Il s’agit 
de la propriété privée de la terre au sens du droit romain (usus, abusus, fructus). Les terres sous 

statut de melk appartiennent à une ou plusieurs personnes qui en ont pleine jouissance.  

 

Les terres collectives, jadis terres de tribus ont été transformées par le législateur (Dahir du 27 avril 

1919) en terres « imprescriptibles, inaliénables et insaisissables » appartenant à des collectivités 

tƌiďales souŵises à la tutelle du MiŶistğƌe de l’IŶtĠƌieuƌ. Ces teƌƌes soŶt distribuées entre les ayants 

dƌoits Ƌui Ŷ’oŶt Ƌu’uŶ dƌoit de jouissaŶĐe ;usufƌuitͿ, lui-même inaliénable. Les collectivités dotées de 

la peƌsoŶŶalitĠ ŵoƌale soŶt pƌopƌiĠtaiƌes à titƌe ĐolleĐtif d’uŶ doŵaiŶe Ƌui peut ġtƌe iŵŵatƌiĐulĠ et 
délimité. 

 

Le Domaine PuďliĐ de l’Etat est ĐoŶstituĠ de toutes les paƌties du teƌƌitoiƌe et tous les ouvƌages Ƌui 
Ŷe peuveŶt ġtƌe possĠdĠs pƌivativeŵeŶt paƌĐe Ƌu’ils soŶt à l’usage de tous, et doŶt l’adŵiŶistƌatioŶ 
appaƌtieŶt à l’Etat tuteuƌ de la ĐoŵŵuŶautĠ. Le doŵaiŶe puďliĐ est inaliénable, imprescriptible et 

insaisissable. Toutefois, les portions de ce domaine qui serait reconnues sans utilité pour les besoins 

puďliĐs pouƌƌoŶt ġtƌe dĠĐlassĠes et feƌoŶt ƌetouƌ au doŵaiŶe pƌivĠ de l’Etat. Pouƌ les ďesoiŶs du 
développement économiƋue et des pƌojets d’iŶvestisseŵeŶt, le doŵaiŶe puďliĐ peut faiƌe l’oďjet de 
ĐoŶtƌat d’oĐĐupatioŶ teŵpoƌaiƌe de ŵoǇeŶŶe ou de loŶgue duƌĠe ;Dahiƌ du ϯϬ-11-1918) ou de mise 

à disposition par des conventions spécifiques. 

 

Font parties du Domaine Privé de l'État tous les biens que possèdent les collectivités publiques et qui 

ne sont ni affectés à l'usage direct du public ni à un service public, les biens qui n'ont pas reçu 
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d'affectation, les terres désertes et incultes, les biens vacants et sans maître, les bâtiments de 

l'administration qui n'ont pas reçu d'aménagement spécial, ... etc. 

Le doŵaiŶe pƌivĠ de l’Etat est ĐoŵposĠ de diffĠƌeŶts ďieŶs pƌoveŶaŶt des aĐƋuisitioŶs aŵiaďles, du 
déclassement du Domaine Public, des expropriations pour utilité publique et des successions 

vacantes. 

 

Sont considérés partie du domaine forestier de l'Etat les forêts domaniales (peuplement végétal 
ligneux d'origine naturelle); les terrains couverts d'alfa, dits " nappes alfatières " ; les dunes terrestres 
et les dunes maritimes jusqu'à la limite du domaine public maritime ; les maisons forestières et leurs 
annexes, les chemins forestiers; les terrains domaniaux reboisés ou à reboiser, les terrains acquis par 
le domaine forestier en vue de leur reboisement, ainsi que leurs annexes : maisons forestières, 
pépinières, etc.  
 
Le domaine forestier est inaliénable et imprescriptible. Sa distraction du régime forestier ne peut 
intervenir que dans un but d'utilité publique. 
 
Les terres « guich » sont des terres relevant du domaine privé de l’Etat, ĐoŶĐĠdĠes eŶ jouissaŶĐe à 
des tribus en contrepartie de services militaires rendus. Elles sont le plus souvent situées autour des 

villes impériales.  

 

Les terres « habous » sont des terres léguées par une personne à une fondation religieuse. Elles ne 

ƌepƌĠseŶteŶt Ƌu’eŶviƌoŶ ϭ% de la supeƌfiĐie Đultivaďle du paǇs. 
  

ModalitĠs d’aĐƋuisitioŶ de teƌƌaiŶs  
 

L’aĐƋuisitioŶ d’uŶ teƌƌaiŶ s’effeĐtue au MaƌoĐ daŶs le Đadƌe de la ƌğgleŵeŶtatioŶ eŶ vigueuƌ, Đoŵŵe 
suit :  

o Acquisition par cession de gré à gré (vente, échange, donation) ; ou  

o Acquisition par suite de succession (héritage et partages successoraux) ; ou  

o Acquisition par expropriation pour utilité publique ;au pƌofit de l’Etat ou des 
établissements publics); ou  

o Acquisition suite à une décision judiciaire (saisie, commandement, résolution de 

litiges).  

 

Ces aĐƋuisitioŶs soŶt ĐoŶseŶties paƌ des aĐtes autheŶtiƋues ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt à l’aƌtiĐle ϰ de la loi 
39/08 relative au code des droits réels.  

 

ModalitĠ d’aĐƋuisitioŶ de teƌƌes ĐolleĐtives 

 

La plus grande partie des terrains concernés par la construction des infrastructures communes 

routières appartiennent majoritairement à des communautés locales. Ces terrains sont placés sous la 

tutelle du MiŶistğƌe de l’IŶtĠƌieuƌ.  
 

Cela étant, pour toute cession, le conseil de tutelle des collectivités propriétaires, présidé par le 

MiŶistğƌe de l’IŶtĠƌieuƌ, et ĐoŵposĠ du MiŶistğƌe de l’AgƌiĐultuƌe et du Haut-Commissariat des Eaux 
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et Forêts, des Directeurs des Affaires Politiques et des Affaires Administratives du Ministère de 

l’IŶtĠƌieuƌ et de deuǆ ŵeŵďƌes dĠsigŶĠs paƌ le MiŶistğƌe de l’IŶtĠƌieuƌ doit ġtƌe saisi. 
 

Les terrains, de par leur nature de terre collective, sont imprescriptibles, inaliénables et insaisissable 

ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt auǆ dispositioŶs de l’aƌtiĐle 4 du Dahir du 27 avril 1919 organisant la tutelle 

adŵiŶistƌative des ĐolleĐtivitĠs ethŶiƋues et ƌĠgleŵeŶtaŶt la gestioŶ et l’aliĠŶatioŶ des ďieŶs 
collectifs, modifié et complété à plusieurs reprises. Cependant, par dérogation à ce principe 

d’iŶaliĠŶaďilitĠ, l’Etat, les ĠtaďlisseŵeŶts puďliĐs et les ĐoŵŵuŶes peuveŶt aĐƋuĠƌiƌ uŶ teƌƌaiŶ 
ĐolleĐtif ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt auǆ dispositioŶs de l’aƌtiĐle ϭϭ du Dahiƌ du Ϯ7 avƌil ϭ9ϭ9 pƌĠĐitĠ.  
 

2. PlaŶ d’AĐƋuisitioŶ de TeƌƌaiŶ ;PAT 2Ϳ 
 

a) Description technique des infrastructures communes concernées par le PAT 2 , statut 

juƌidiƋue des teƌƌes, et iŵpaĐts poteŶtiels de l’aĐƋuisitioŶ  
 

Les infrastructures communes devant être développées par Masen dans le cadre du projet Noor 
Midelt et concernées par le PAT 2  incluent (cf. carte page 6) : 
 
- Les infrastructures routières :  

 
o Route d’aĐĐğs au site ;  
o Ouvƌage d’aƌt (Pont) sur Oued Sidi Ayyad. 

 
- Les infrastructures électriques MT :  

 
Les iŶfƌastƌuĐtuƌes ĠleĐtƌiƋues MT à dĠveloppeƌ paƌ MASEN ŶĠĐessaiƌes à l’aliŵeŶtatioŶ du Đoŵpleǆe  
Noor Midelt depuis le centre de Zaïda. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La Route d’aĐĐğs au Đoŵplexe solaiƌe Nooƌ Midelt  
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La ƌoute d’aĐĐğs au Đoŵpleǆe solaiƌe de Midelt et les ligŶes ĠleĐtƌiƋues d’aliŵeŶtatioŶ eŶ MT seƌoŶt  
ĐoŶstƌuite suƌ l’eŵpƌise de la Route PƌoviŶĐiale N° 7ϯϮϭ suƌ uŶe loŶgueuƌ d’eŶviƌoŶ ϭϬ Kŵ puis sur 
une longueur de 14 Km suivant la piste existante menant à Sidi Ayyad. Une partie de cette piste 
traverse une parcelle de terrain occupée par des stations de mesures sismiques réalisées par le 
Centre national de recherche Scientifique et Technique - CNRST, et sera déviée par mesure de 
sécurité.  
L’eŵpƌise de Đes iŶfƌastƌuĐtuƌes ĐoŵŵuŶes, d’uŶe loŶgueuƌ d’eŶviƌoŶ Ϯϰ kŵ, est ĐoŵposĠe de 
quatre tronçons (cf. Annexe 1). Le TƌoŶçoŶ Ŷ°ϭ, d’uŶe loŶgueuƌ d’eŶviƌoŶ ϭϬ kŵ à paƌtiƌ de la 
jonction avec la route nationale RN 13, sera aménagé sur la route provinciale N°7321 faisant partie 

du domaine public routier (considéré comme Inaliénable). Le TƌoŶçoŶ Ŷ°Ϯ, d’uŶe loŶgueuƌ d’eŶviƌoŶ 
14 km, est situé sur des terres de la collectivité « Ait Rahhou Ouaali ». Le Tronçon n°3, constitué d’uŶ 
pont d’uŶe loŶgueuƌ d’eŶviƌoŶ ϭϮϱ ŵ, sera construit sur des terrains faisant partie du domaine public 

Hydraulique (considéré comme Inaliénable). Le tƌoŶçoŶ Ŷ°ϰ d’uŶe loŶgueuƌ d’eŶviƌoŶ ϰϰϱ ŵ, est 
situé sur des terres des collectivités « Ait Oufella ». 

 

Le TƌoŶçoŶ Ŷ°ϭ de la ƌoute d’aĐĐğs au site seƌa aménagé , en partenariat avec la Direction Provinciale 

de l’EƋuipeŵeŶt et de Transport (DPET), sur la route provinciale n°7321 (actuellement piste publique 

à aménager). Il est à préciser que cette route est classée domaine publique routier d’uŶe eŵpƌise de 
20m et son aménagement ne nécessite aucune nouvelle acquisition de terrains. La gestion et la 

maintenance de ce tronçon sera faite également en partenariat entre Masen et la DPET. 

 

Les Tronçons 2 et 4 seront construits sur une piste publique existante et considérés comme une 

servitude de passage grevant les propriétés des collectivités (Ait Rahhou Ouaali  et Ait Oufella). Ainsi,  

aucune aĐƋuisitioŶ de Ŷouveauǆ teƌƌaiŶs Ŷ’est ŶĠĐessaiƌe. Paƌ ŵesuƌe de sĠĐuƌitĠ et apƌğs aĐĐoƌd des 
parties concernées, une partie de cette piste sera déviée pour éviter les stations de mesures 

sismiques installées par le CNRST au passage de l’aŶĐieŶŶe piste. Les teƌƌaiŶs ĐoŶĐeƌŶĠs paƌ cette 

déviation (nouveau tracé passant par des pistes anciennes) sont désertiques et de faible valeur 

économique, et leur aménagement Ŷ’eŶgeŶdƌe auĐuŶe ƌĠiŶstallatioŶ de populatioŶ ou d’activités 

économiques. 

 

L’aŵĠŶageŵeŶt des TƌoŶçoŶs Ϯ et ϰ de la ƌoute seƌoŶt ƌĠalisĠs ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt auǆ dispositioŶs 
concernant les servitudes de passage de la loi 39-08, promulguée par le Dahir n°1-11-178 du 

22/11/2011, relative au Code des droits réels, notamment les articles 37 à 49, et principalement 

l’aƌtiĐle ϰϰ Ƌui stipule Ƌue « le dĠteŶteuƌ de dƌoit d'uŶe seƌvitude de passage suƌ uŶ ďieŶ d’uŶ tieƌs 
peut faire tous les travaux nécessaire à l'exploitation et à l'entretien ainsi que les aménagements 

nécessaires pour rendre cette servitude accessible et facilement praticable à ses frais et sans autant 

causer des préjudices graves au fond servant ».  

 

Les deux collectivités et les autorités provinciales ont donné leur accord pour la construction des 

infrastructures routières concernant les tronçons 2 et 4  (cf. Annexe 2).  

Une fois la route aménagée, elle sera utilisée concomitamment, comme servitude de passage, par la 

population des Douars avoisinants notamment Ait Ghiat, Agouddim et Sidi Ayyad  et les véhicules et 

engins de transport pour le complexe solaire Noor Midelt. 
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Le tƌoŶçoŶ Ŷ°ϯ ĐoŶĐeƌŶaŶt la ĐoŶstƌuĐtioŶ d’uŶ pont sur Oued Sidi ayyad, sera réalisé sur le Domaine 

publique Hydraulique. La régularisation de ce tronçon a été entamée aveĐ l’ageŶĐe du ďassiŶ 
hydraulique de la Moulouya (ABHM) daŶs le Đadƌe d’uŶe oĐĐupatioŶ teŵpoƌaiƌe du domaine public 

hydraulique (cf. annexe 03).  

Comme mentionné ci-dessus, auĐuŶe aĐƋuisitioŶ de teƌƌaiŶ Ŷ’est eŶvisagĠe pouƌ la ĐoŶstƌuĐtioŶ des 
infrastructures communes en objet, étant donné que cette opération ne concerne que 

l’aŵĠŶageŵeŶt de la ƌoute pƌoviŶĐiale Ŷ° 7ϯϮϭ et d’uŶe piste puďliƋue eǆistaŶte, et Ƌui est effeĐtuĠe 
avec le consentement de toutes les parties prenantes notamment la Direction Provinciales de 

l’EƋuipeŵeŶt et de Transport DPET (convention en cours de signature), les collectivités concernées 

(les accords écrits des Nouabs en annexe 02) et l’ageŶĐe du ďassiŶ hǇdƌauliƋue de la Moulouya –
ABHM (Occupation temporaire pour la tƌaveƌsĠe d’Oued Sidi AǇǇad en annexe 03) et tout cela en 

conformité avec la réglementation marocaine en vigueur et avec les exigences des bailleurs de fonds. 

b) Consultations publiques, information de la population et mécanismes de gestion de 

doléances 

 

i. RĠuŶioŶs d’iŶfoƌŵatioŶ et aĐĐoƌd des paƌties pƌeŶaŶtes 

Afin de présenter aux différentes parties concernées le projet du complexe énergétique de  Midelt et  

les infrastructures communes y afférentes à réaliser, de répondre à leurs questions et de procéder à 

la collecte de leurs avis et propositions, Masen a organisé une réunion de consultation et 

d’iŶfoƌŵatioŶ le 10 mars 2016  à la salle « Afrah Atlas » à Midelt dans le cadre de l’Ġtude d’iŵpaĐt 
environnemental et social cadre FESIA. 

Ont participé à cette réunion, en plus de Masen et des autorités provinciales et locales, les Présidents 

des communes territoriales concernées , les représentants et Nouabs des collectivités concernées, 

les directeurs et responsables des départements administratifs à Midelt , les associations locales, les 

représentants de la société civile et les habitants des Douars et villages avoisinants (Compte rendu de 

la consultation publique en Annexe 4).  

En outre, uŶ PlaŶ d’EŶgageŵeŶt des paƌties pƌeŶaŶtes ;SEP) a été préparé conformément aux 

exigences de performance de la BEI (norme n°10 de la Déclaration de la Banque Européenne 

d'Investissement sur les principes sociaux et les standards environnementaux ) et des 

recommandations des IFIs. Les objectifs spécifiques qui en découlent pour le promoteur sont les 

suivants : 

 Établir et maintenir un dialogue constructif entre le promoteur, les collectivités touchées et 

d'autres parties intéressées tout au long du cycle de vie du projet ; 

 Veiller à ce que toutes les parties prenantes soient correctement identifiées et engagées ; 

 Impliquer les parties prenantes dans le processus de divulgation, de l'engagement et des 

consultations de manière appropriée et efficace tout au long du cycle de vie du projet (y 

compris les infrastructures communes), en ligne avec les principes de la participation du 

public, de la non-discrimination et de la transparence ; 

 Veiller à ce que les parties prenantes concernées, y compris les groupes marginalisés 

couramment en raison du genre, de la pauvreté, du profil scolaire et d'autres éléments de 

vulnérabilité sociale, aient la même opportunité et possibilité d'exprimer leurs opinions et 
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leurs préoccupations, que ceux qui sont comptabilisés dans le processus du projet de 

décision ;  

 Vérifier et évaluer la ƋualitĠ du pƌoĐessus d'eŶgageŵeŶt eŶtƌepƌis suƌ le pƌojet pouƌ Ƌu’il soit 
conforme aux dispositions contenues dans la présente norme. 

 

L’eŶseŵďle des aĐĐoƌds et des prérequis précités ayant été obtenus, les études ont été réalisées et le 

tracé définitif de la route d’aĐĐğs au Đoŵpleǆe a été arrêté (cf. Annexe 5). 

 

ii. Prévention et gestion des doléances 

MaseŶ a iŶitiĠ uŶ pƌoĐessus d’iŶfoƌŵatioŶ, de ĐoŶsultatioŶ et de ĐoŶĐeƌtatioŶ aveĐ les paƌties 
prenantes afin de détecter et de traiter tout mécontentement, doléance ou conflit. Les consultations 

publiques, dans le cadre de la FESIA (Framework Environmental and Social Impact Assessment), les 

ƌĠuŶioŶs d’iŶfoƌŵatioŶ oƌgaŶisĠes à Midelt et les conventions Masen-DPET et Masen-ABHM, font 

partie intégrante de cette démarche. 

Un registre de consignation des plaintes aiŶsi Ƌu’une boîte aux lettres seront installés sur les locaux 

de MASEN sur site à Midelt, et servira, le cas échéant, à recueillir les plaintes de la population. Les 

plaintes peuvent être déposées aussi via l'adresse email midelt@masen.ma. 

En termes de suivi, le promoteur se chargera de toutes les dispositions nécessaires pour assurer la 

participation des intervenants au cours de la phase de surveillance. En outre, un expert en matière 

sociale sera recruté par Masen, et sera basé sur site à Midelt et directement rattaché au 

département développement local de Masen, sera chargé du recueil et du traitement des plaintes et 

doléances, de la gestion des conflits et enfin du suivi et de l'évaluation des projets de développement 

local. 

Paƌ ailleuƌs, uŶe Ġtude pouƌ l’aŵĠlioƌatioŶ de la ĐoŵŵuŶiĐatioŶ aveĐ la populatioŶ sera réalisée, à 

l’iŶstaƌ du site à Ouaƌzazate, par un sociologue  externe pour le compte de Masen. Celle-ci a pour 

oďjeĐtif de ŵettƌe eŶ plaĐe plusieuƌs ŵĠĐaŶisŵes de gestioŶ des ƌeƋuġtes, Ƌu’elles soieŶt positives 
ou négatives. Ces mécanismes devraient permettre de renforcer le mécanisme de plaintes décrit ci-

dessus. 

En matière d'information, le promoteur établira une communication et des rapports réguliers 

destinés aux communautés et aux personnes concernées tout au long du cycle de vie du projet. 

 

c) IŶdeŵŶisatioŶs et ŵesuƌes d’attĠŶuatioŶ et éventuels autres impacts sur la population  

Les terrains nécessaires pour l’aŵĠŶageŵeŶt de la route d’aĐĐğs au Đoŵplexe énergétique de Midelt 

sont initialement exploités et utilisés comme pistes existantes  pour les besoins de déplacement et 

de passage de la population des douars avoisinants. 

De Đe fait, l’aŵĠŶageŵeŶt et l’oĐĐupatioŶ de ces terrains ne vont engendrer aucun déplacement 

physique de la population locale Ŷi d’aĐtivitĠs ĠĐoŶoŵiƋues. 

Pour ce qui concerne le TronçoŶ ϭ de la ƌoute d’aĐĐès, la construction de la route provinciale n°7321  

permettra à la population locale de bénéficier d’uŶe ƌoute large et de qualité supérieure en lieu et 

plaĐe d’uŶe aŶĐieŶŶe piste. Les conditions de vie des habitants seront ainsi améliorées. 
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d) Conclusion 

L’eŶseŵďle des aĐĐords et des prérequis précités ayant été obtenus, les études ont été réalisées et le 
tracé définitif de la route d’aĐĐğs a été arrêté. 
 
La convention Masen-DPET est en cours de signature par les différentes parties prenantes. 

L’autoƌisatioŶ d’oĐĐupation temporaire du domaine public hydraulique nous a été accordée par 
l’ABHM . 

Le pƌoĐessus pƌĠĐitĠ d’iŶfoƌŵatioŶ, de ĐoŶsultatioŶ et de ĐoŶĐeƌtatioŶ aveĐ les paƌties pƌeŶaŶtes 
ayant été achevé, MaseŶ est à ŵġŵe d’eŶtaŵeƌ les tƌavauǆ de ƌĠalisatioŶ de la route d’aĐĐğs au 
complexe solaire de Midelt.  
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Annexe 1 : Les Ƌuatƌe tƌoŶçoŶs foƌŵaŶt la ƌoute d’aĐĐğs au Đoŵplexe Nooƌ Midelt 
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Annexe 4 : Compte rendu de la réunion de consultation publique sur l’Etude d’iŵpaĐt 
environnemental et social cadre du complexe Solaire « NOOR Midelt ». 
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Annexe 5 : Tracé définitif de la ƌoute d’aĐĐğs au Đoŵpleǆe Nooƌ Midelt   
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